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2024-2025 sunt :economie, politică, inteligență artificială. 
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Barem de corectare 
 

BAREM DE CORECTARE LICENȚĂ 2024-2025 
 
 
 
 
 
Traduceri specializate şi retroversiune 
  

Puncte    

1p  - din oficiu  

4p  - competenţă terminologică şi traductologică:  
traducerea termenilor de specialitate, grad de acurateţe, 
complexitate vs simplitate, consecvenţă terminologică 

3p  - competenţă gramaticală: corectitudine gramaticală, 
coerenţă, respectarea registrului de limbă  

2p  - calitatea generală a exprimării, alte cerinţe specifice  

Total 10p  
 
 
 
Modele de subiecte 
 
Proba de retroversiuni : 
 
Cu toate că oamenii de știință au atras atenția din ce în ce mai des, de-a lungul ultimelor decenii, cu privire 
la efectele fenomenului de poluare a solului asupra calității vieții, o parte dintre cetățenii de rând, dar și 
unele organizații eșuează în a respecta normele impuse în ultimii ani de către autoritățile care încearcă să 
reglementeze această problemă. Atât oamenii, cât și restul viețuitoarelor sunt afectate în mod grav de 
consecințele pe care le are contaminarea solului. La fel ca aerul și apa, solul joacă un rol extrem de 
important în viețile tuturor, așa că degradarea acestuia are efecte nocive asupra sănătății organismelor și 
duce adesea chiar la extincția anumitor specii. Așadar, cunoașterea surselor de poluare este obligatorie 
pentru a putea reduce consecințele negative și a preveni alterarea acestuia în viitor. Dacă fiecare dintre 
noi s-ar comporta responsabil și ar respecta regulile de colectare selectivă, lucrurile s-ar îmbunătăți în 
mod vizibil. 
 
 
Proba de TRADUCERI SPECIALIZATE  
EN 
Translate into Romanian: 
The traditional lawn, a uniform, trimmed carpet of grass, has long been under fire because of its 
lack of biodiversity and voracious appetite for fertiliser, herbicides and mowing. As climate 
breakdown drives more extreme weather, droughts have highlighted the irrigation demands of turf. 
Anti-lawn and rewilding movements have seeded, with advocates pushing to replace the lawn with 
trees or a more diverse mixture of unmown wildflowers and natural pollinators. Abandoning the 
mower and letting a lawn go wild might cut down on the emissions due to maintenance. In terms 
of climate change we need to absorb as much carbon as we can from the atmosphere. The biggest 
difference is that shrubs and trees will store vastly more carbon than a lawn. Expanding urban 
forests and tree numbers has other benefits too. Trees could cool the atmosphere in increasingly 
overheated cities and are beneficial to health and wellbeing. 
 
 
FR 
Traduisez en roumain : 



Après avoir reporté l'entrée en vigueur des pans les plus décriés de la réforme de l'assurance-
chômage, le gouvernement va-t-il faire un autre geste en faveur des demandeurs d'emploi ? C'est 
possible car le ministère du Travail n'exclut pas de prolonger l'indemnisation de ceux dont les droits 
s'épuiseront durant ce second confinement, à la manière de ce qui avait été décidé de manière 
exceptionnelle lors de la première mise sur pause de l'économie, a-t-on appris de sources 
concordantes. « Une réflexion est en cours mais aucune décision n'a été prise », confirme une 
source proche, sans que l'on sache si le sujet sera mis sur la table de la seconde séance de 
concertation sur l'avenir de la réforme, avec les partenaires sociaux. La ministre du Travail, 
Elisabeth Borne, est, dit-on, favorable à un tel geste qui concernerait 65.000 chômeurs si l'on se 
base sur la moyenne constatée en 2019 du nombre de fins de droits. 
 
SP 
Traduzcan al rumano: 
El deterioro de la calidad democrática afecta ya a casi todos los sistemas políticos occidentales y 
España no es una excepción. La realidad y la percepción exterior resulta menos sombría de lo que 
trasluce el crispado debate interno, pero no se vislumbra que el clima electoral de 2023 contribuya 
a la distensión. Sí se espera, en cambio, que la acción exterior española durante el nuevo año siga 
siendo ambiciosa en derechos humanos -aunque se pondrá a prueba su compromiso si se producen 
condenas de tribunales internacionales en asuntos políticamente sensibles- y también en igualdad 
de género, con distintas iniciativas que conforman una política exterior feminista. Por su parte, el 
ámbito migratorio viene marcado, más allá de la solidaridad con Ucrania, por las desavenencias 
entre los países del sur de Europa y los altibajos en la cooperación con Marruecos. 
 
IT 
Tradurre in romeno: 
Nella crisi alimentata dalla pandemia molti invocano ragioni sociali per allentare le misure 
climatiche ed ecologiche. Sarebbe possibile attuare misure, al contempo, di sostegno sociale e di 
contrasto alla crisi climatica ed ecologica? Certamente sì. Intanto perché, almeno in parte, si stanno 
facendo molte attività che generano benessere e occupazione e riducono le emissioni di gas serra. 
E perché avremmo le capacità tecnologiche ed economiche per farne molte di più. La transizione 
ecologica a una società più inclusiva e climaticamente sostenibile non sarà un prodotto spontaneo, 
né automaticamente alimentato dalla crisi pandemica. Serve maggiore consapevolezza, servono 
capacità adeguate e, soprattutto, scelte di natura politica. Quando le culture politiche sono ancorate 
ad altre epoche, a contesti molto diversi da quello attuale, trovare le soluzioni politiche adeguate 
diventa difficile: non si possono risolvere i problemi con la mentalità che li ha creati. 
 
GE 
Übersetzen Sie ins Rumänische: 
Die letzte Bundestagswahl hat gezeigt, was junge Deutsche von den „alten Parteien“ CDU/CSU 
und SPD halten: Bei der jungen Wählerschaft bis 24 Jahren waren die Grünen die stärkste Partei. 
Wie hätten die Wahlergebnisse ausgesehen, wenn man in Deutschland schon ab 16 wählen dürfte? 
Genau diese Idee wird seit einiger Zeit diskutiert und mehrere Parteien haben kürzlich in ihrem 
Programm festgehalten, das Wahlalter senken zu wollen. Die Wahlergebnisse bezeugen, worüber 
sich die Generationen Y und Z Sorgen machen. Die Zeit ihrer Kindheit und Jugend war begleitet 
von Krisen wie der Klimakrise oder der Corona-Pandemie. Verglichen mit früheren Generationen 
dächten junge Menschen jetzt mehr darüber nach, was sie zur Gesellschaft beitrügen, so die 
Wissenschaft. Solche Schlüsse lassen sich aber nie für eine ganze Generation verallgemeinern, da 
immer auch andere Faktoren Einfluss haben. 
 


